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A Pesti Tudományos
Gyüjtemény 1827.dik
esztendei Folyamat‑

jaba ajánltatik.



Az Erdősz Tudományi Mester-szóknak követ‑
kezendő sorát, az Erdélyi Cs. és K. Fő Erdősz
Hivatal rendeléséből készítettem, eggy
közhasznú czélnak elérhetésére. Mint‑
hogy pedig az Erdősz Tudomány Hazánk‑
nak külfőldi nyelvű új Indigénája, min‑
den okos által láthatja, hogy igen
vékony erű kútfőket használhattam czé‑
lomra. Etele Királyunknak székely
nevet viselő Erdélyi Magyarjai között
kevés Mester-szókat találtam, öszveszed‑
tem a' későbbi Magyarokét is, de ezek‑
ből sem lehete Kálépinuszi szótár!
Következésképpen sok újakat készí‑
teni kénytelen valék.
Mester-szavaimnak Német- Latán-
és Óláh jelentéseket is adtam, valamely
tárgy természete szerént; ezekhez, hol
szükségesnek lenni véltem, világositó
jegyzéseket is ragasztottam; mi okból?
Könnyen által láthatni! - Szoross
Logicai meghatározásokkal nem élhet

Erdősz Tudományi Mester-szók



hettem, mert igy sók hellyekenn, homály
borúlt volna Mester-szavaimra 's Vilá‑
gositó jegyzéseimre.
Én ki a' Magyar Nyelvet tudományo‑
sann nem tanultam, Nemzeti nyelvün‑
ket mivelő iroinkkal életem' környülmén‑
nyei miatt gyökeresenn meg nem esmér‑
kedhettem: illy nemű tárgyban irótollat
emelni nem mérészlettem volna, ha
a' kötelesség' nem tellyesitése illő len‑
ne!
Ezen tekintetből, a két Nemes Magyar
Haza Tudossaival közlöm Mester-sza‑
vaimat, ólly hiedelemmel: hogy mind a'
Magyar nyelvet, mind pedig az Erdősz
Tudományt, alaposann értő ollyan tu‑
dos Magyarokra találni fogok, kik
Munkátskámat visgálat alá venni
- czélnak meg nem felelő Mester-sza‑
vaim hellyett czélarányosabbakat
késziteni, Hazafiui kötelességből
örömmel meg tselekszik; és a Pesti
Tudományos Gyűjtemény' 1827dik esz‑
tendei Fóllyamatjában, az Olvasó Kö‑
zönséggel közleni fogják.










































